gledale,, nego &e piSe: veselim se, da zagledale so te
moje 0<C1.

Po slovenskih listih ¢itamo prepogostoma tak le be-
sedni red: ,,Moc¢ni boj bi se moral preboriti, predno iz-
ruvale bi se tujke’ (namesto edino pravilnega: predno
bi se izruvale). ,,S podetka smijali so se‘ (nam. 8 po-
éetka so se smijali). ,,Knjiga izide koncem leta. Zdaj
izdelana je uZe do slednjih treh érk (na pr.: zdaj je
izdelana do poslednjih —).

Besedoslovje, kaker&no jaz priporo€am, nam je tako
rekoé prirojeno, ustreza drugim Slovanom (— kolikor
pri katerih stvari ne izpreminjava jezikova osobitost, na
pr. izpuséanje pomozZuega glagola, pripenjanje povrat-
nega zaimka k glagolu i. d.), ter sluzi lepoglasju, kajti
pri istem beseda teGe kakor voz po gladki cesti, a pri
drugem, katero grajam, kakor bi kolo od debelih grué
vzdigovano ob tla butalo. Ker se priporoGani red po-
daje sam po sebi, vjemlje se tudi z drugimi evropej-
skimi jeziki, ter je prilicen, na pr. redu v izreki, s ka-
tero je Virgilij (v Dantejevem peklu) sapo zaprl vragu
upornezu: ,,Vuolsi cosi cola ove si puote cido che si
vuole’ (hoCe se tak letam kjer se premore vsé kar se
hode).

Ostane li tudi ta moja beseda glas vpijodega v pu-
géavi? Kaj pa da! kajti vlada pri nas velika mlaénost,
da ne reéem mrtviénost. Ti, katerih se ti¢e, ne poma-
rajo za-njo; drugim, ki stvari glas vedd, ne pozdi se
vredno oglagati, a nekdo mi morebiti se zameri, da sploh
pisem, rekoC z latinskim satirikom: , Adeone scire tuum
nihil est nisi te scire hoc sciat alter.

Bodi si, ali jaz se danes vendar izreéno obradam
na nafe strokovnjake, na urednike nasih listov, na pro-
fesorje nase, ki so se bavili ali se 8e bavijo s hrvat-
skim pisanjem, ter jih prosim, naj i oni spregovoré eno,
naj — Ce se )Jaz varam, errare humanum, — stvar oni
bolje razlozé ali pa meni z veljavnim glasom svojim
pritegnejo ter tako pripomorejo, da pobrisemo to pego
z lica predrage vsem sloven&éine.

Cigale.
Poziv

slovenskim uciteljem in uéiteljskim priprav-
nikom.

Ker se utegne v bododih letih v uditeljiséa sloven-
ski uéni jezik za velino predmetov uvesti, ker bode
torej uditeljskim pripravnikom zlasti paziti na to, da se
v slovenskem jeziku temeljito izobraZijo, in ker se vsled
tega vaznost materin§éine tudi v ljudski Soli povisa,
zato je treba skrbeti, da bode uditeljskim pripravnikom
in uditeljem mogoce, temeljito izobraZiti in pripraviti se
za praktiéno poucevanje v goli. V to svrho bi pa po-
trebovali poleg druzih slovenskih knjig se ,,Prakti¢ne
metodike* v slovenskem jeziku.

Tako knjigo, t. j. navod za poudevanje vvseh
predmetih ljudske Sole sestaviti, odlodil sem se
jaz. Predno pa se za trdno teZavnega dela lotim, zlasti
pa, predno se odlo¢im knjigo v tisk dati, imeti moram
uze naprei nekoliko zagotovila, da se speda uze zadet-
koma toliko iztisov, da se velike izgube bati ne bo.
Zato si dovoljujem vabiti najprvo naroénikov za to slo-
vensko ,,Prakti¢no metodiko* ki utegne obsegati
kacih 150 strani v osmerki in stati 80 kr. Cim veé
narofnikov se oglasi, tem ve&ja bode knjiga.

Ker so gg. uditelji, nekateri duhovniki in uciteljski
kandidatje radi segli po moji lani izdani knjigi ,,Prvi
pouk‘, nadejam se, da me bodo tudi pri tem podjetji
podpirali.
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Tiste gospode pa, ki so nameravali naroéiti se na
,Pedagogicéni letnik‘, katerega bodemo radi prepiclega
Stevila naro€nikov opustili, dovolim si opozoriti na to
novo knjigo.

V Kriskem 15. maja 1832,
Ivan Lapajne,
Solski ravnatelj.

Mnogovrstne novice.

* Gospodarski svet v Istri. Ministerstvo za polje-
delstvo je poslalo isterskemu deZelnemu odbora po-
stavnl nacrt zastran ustanovitve gospodarskega sveta
in gospodarskih okrajnih drustev v Istri. Postavni na-
ért je posuet po enakem zakonu, ki je bil lansko leto
v tirolskem deZelnem zboru sprejet in pride v letos-
njem isterskem deZelnem zboru v obravnavo. — Cas
je, da se za isterskega kmeta kaj stori.
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# V Lucerni v Svici se je 23. dne t. m. slovesno
praznovalo otvorjenje prodora sv. Gothard, kateri veze
z Zeleznico Italijo, Svico in Nemdijo. Slavoosti se je
udelezevalo sila odliénih gostov iz treh drzav. Prvi
vlak je potreboval skoz glavni prodor 19!/, minut. —
Zigodovina tega prodora je ta-le: Delalo ga je posebno
drustvo s podporo omenjenih drZav, in zalelo je delati
leta 1871. Potrebovalo se je 227 milijonov frankov de-
narja (113, milij. gold.) Delalcev je kopalo 2347, med
katerimi jih je 177 umrlo ali se pobilo, 632 bilo ran-
jenih. Dinamita se je porabilo 1 milijon kilogramov.
Vsa St. Gothardova zeleznica ima 62 prodorov, 34 mo-
stov, 10 viaduktov. Veliki prodor je 14.900 metrov dolg,
razsvitljen z elektriéno lu¢jo in navadai vlak se bo
skoz njega vozil 26 minut. Vsi prodori skupaj so 41.423
metrov dolgi. To je gotovo velikansko podjetje, ki za
vse CGase ostane spomenik é¢lovestva sedanjega veka.
Temu podjetju je dala Neméija 30 milijonov frankov
podpore, Svica 28 in Italija 55 milijonov; druge stroske
80 pokrile razne Zeleznice in izdane delnice. Nemdija
bo imela iz tega podjetja najve¢ dobi¢ka, a dala je v
primeri s Svico in Italijo berasko podporo. -
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* Politicno drustvo ,,Edinost” je te dni, kakor lani
ministerstvu, poslalo drZavnemu zboru spomenico in pe-
ticijo za  uvedenje slovenskega, oziroma hrvatskega je-
zika v urade in Sole povsod na Primorskem, kjer Zivé
Slovenci in Hrvatje; pri deZelnih sodnijah v Trstu, Go-
rici in Rovinji naj se uvedd dvojne porote, ene za Sio-
vence, oziroma Hrvate, druge za Italijane; v Trstu naj
se osnuje vsaj ena ljudska Sola za Slovence; naj se v
Gorici in Trstu napravijo gimnazije s paralelnimi raz-
redi za Slovence in Italijane, gimnazija v Paznu pa naj
se preuredi v &isto hrvatsko; trZaski okolici naj se do-
voli poseben Bolski svét; naj se boljse skrbi za kmetij-
ski poduk v Istri in trzaski okolici, naj vlada podpira
ustanovo denarnih zavodov na Primorskem, naj vlada
preskrbi kaj zarad druge Zeleznice in naj ne odpravi
proste luke trzaske, dokler ne bodo gotove vse potrebne
naprave, ki imajo pospesevati trgovino trza8ko. To pe-
ticijo je izrodil gosp. Nabergoj predsednistvu drZavnega
zbora. Prav tako je poslala velika Zupanija Dolina g.
Nabergoju peticijo za uvedenje slovenskega, oziroma
hrvatskega jezika v uradib in 8olah, in, kakor se slisi,
odposlale so uZe, ali te dni odposljejo enake peticije
tudi obéine SeZana, Podgrad, Materija itd. B
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